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@ AX¥BZ% & A Bandothers; A, B, etc.; A and B among others

cHlZE [RETHR] & [RETWELETTEEBAD] BE, ~ [#1:13)
[~ E] R [~DT] R [~L] BETNEBRHOLEZIEVANEZLRONE T, [H2:13-4]

% & indicates that the given list is not exhaustive. When more than one item is listed, X is commonly used to connect them. When
“AX°B% &£” modifies a noun, there are two patterns: (A) When the noun is a generic noun and it immediately follows A &, O is
used between % ¢ and the noun (3%E!(b), Ex.3). (B) When the noun is a proper noun or is modified by another modifier, ® is
B8 usually omitted, in which case, a comma is used after % & (3% (c), Exs.4 and 5). For both patterns, the corresponding English is
“N like A and B” or “N such as A and B.”
In some situations, only one example is presented with % &, as in the following example.
cHRAPIEO—E—%KE %’:E'{é‘ L T (to prepare) & V) £ ¢,

1L AADRANY TR, HFERKRSRENFETT,
2. BRIITKHEN H o5, REDBICTHRFRBEICHIT> THE,
fisx 3.TAl ® [A] REDBEFE, RAHDF 1K SAB->T. BAIDHAEL,
4 SENERAMIAZITRXY D vHE, I—AvNERITLEI ERBSTVET,
5. EARECH [WooLr0ET] ® [HEELICLD] Y, BLLBENH.

@O ~ 7= (I2) [reason; cause] because; because of; due to

X

When 728 (IZ) is preceded by an adjective or the past form of a verb, it indicates reason or cause. When it is preceded by the non-
B past form of a verb or a noun, it means either reason/cause or purpose. (See X% - F&IR/ — M®.) The meaning is determined from
the context. When 7z8 (IZ) means reason/cause, it can be replaced by ~#»*5 or ~® T, which are less formal than ~7=& ((2).

a. Splain7z8 (12) CEED Adj(na) 72 = Adj(na) Z7=8 (I2) : AMEL A& (12) ;NZ > NDA=8 (I2) 1 RAHD 7= (I12)
X8 b ND&=&(I2) i KD (12)
c. {20121 HDY 78 (I2)
""""""" 1O Ea—sapENLEDE, LE- MRUSEATLE
2. MBI LWED, HE Z%}% RIBEEDE V.
3. NLAZAIGBAREN LF L6, Eﬁg’f N2 b T%E}S (interpreter) *&ﬁf haZeEnd s,
A REOLEHOTUTEN X v 2B o T ZDEBEARITHE o1

DB~&E51c43 cometoV;begintoV
~BEW&ESIZHE B stop V-ing, do not V any longer/more

-gjggt:zl:"—atv&;»?ﬁ?&%t:éﬁﬁé;5(:1:57’:&)(:@\ BARAEBLZGEBE TR LAY, ~  [#1:W46]
[l DECHREEDEVWTHEDILSICABE, BATCEFASREICAIAE T, (#2:113414]

~&2(2% % indicates a change in someone’s habitual behavior or long-lasting state, including capability. Thus, the potential forms
of verbs and verbs that indicate one’s ability (e.g., 73%*%) often occur before &2 124 % (Exs.3 and 4).
The negative forms of verbs can also be used before £2I2% %, ie., ~HW&EDICHD (Exs.5 and 6). In this case, however, another
form ~7%:<%% is more commonly used than ~% W& 5(27%%. While the difference in meaning between the two is very subtle,
~%W&EDIC% B is not natural when the change is not concerning a habitual change in the behavior of someone/something or a
long-lasting state of someone/something as in the following examples:
34 B - ?? lﬁéb‘ﬂ‘?g&(bremhing) ELHEVWEDICE e O R/ADPFEE LGB o

- 7?7885 < Ko?%b“ﬁitfb\x I ol 2B LE>TENRALELSE 5T
Note that to express a change in the state of someone or something, {Adj(i)-stem < /Adj(na) |{Z /N (Z} %% is commonly used as in
the following examples:

cwEHVI N EL BT

- Z DHET (iiﬂzf%fﬁ'@ & Tgiﬁ;b‘*ﬁﬂ &> 7,

T THRICA 57

XE V-plainnon-past&kICBB IFETEDICED  EIHVEIICED
""""""" 1. AR—Y VLI LS ChoTH D, BREBEBLICAELE,
2. BN ELEST. KERECBICHPREDIID LS Ch o7,
3. EIKA@Z%;}%?)‘“'(“ ETHS5, BERBPRILW S EEFICEED LS Cho
LZOBEERD L. XEN b L ANELICRDERVET,
5
6

B3z

RRBRRICE>TH S, &iu%ﬁg%{ﬁkit;(/ﬁﬁ(itxu\;itz}fx')ibto
SONIBFENREFHEELL/REBRVESICI Ao EEEDN TV S,




